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See the notice on TED website

234017-2026 - Mededinging
Polen – Beveiligingsdiensten – Świadczenie usług ochrony osób i mienia oraz obsługi 
serwisowej systemów zabezpieczenia technicznego na obiektach znajdujących się na terenie O
/Wrocław
OJ S 67/2026 07/04/2026
Aankondiging van een opdracht – lichte regeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Operator Gazociągów Przesyłowych GAZ-SYSTEM S.A.
E-mail: zamowienia.wroclaw@gaz-system.pl
Rechtsvorm van de koper: Overheidsonderneming
Activiteit van de aanbestedende instantie: Productie, transport of distributie van gas of warmte

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Świadczenie usług ochrony osób i mienia oraz obsługi serwisowej systemów 
zabezpieczenia technicznego na obiektach znajdujących się na terenie O/Wrocław
Beschrijving: 1. Przedmiotem Zamówienia jest: Świadczenie usług ochrony osób i mienia oraz 
obsługi serwisowej systemów zabezpieczenia technicznego na obiektach znajdujących się na 
terenie O/Wrocław. 2. Szczegółowy opis przedmiotu Zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do 
SWZ – Wzór Umowy.
Identificatiecode van de procedure: 069532c8-f551-4732-b04c-7bfdf6ca1d65
Interne identificatiecode: ZP/2026/03/0010/PB
Type procedure: Niet-openbaar
Belangrijkste kenmerken van de procedure: Przedmiotowe Postępowanie prowadzone jest w 
trybie przetargu ograniczonego na podstawie art. 379 Ustawy Pzp w związku z art. 392 ust. 1 
Ustawy Pzp. Usługi ochroniarskie stanowią usługi społeczne, określone w załączniku XVII do 
Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/25/UE i w związku z tym przewidziany 
wyżej tryb ma zastosowanie.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 79710000 Beveiligingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 50610000 Reparatie- en onderhoudsdiensten voor 
beveiligingsuitrusting

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Stad: Warszawa
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Aanvullende informatie: Miejsce realizacji zgodnie ze wzorem umowy.

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1.Podstawy wykluczenia z postępowania zostały określone w 
Rozdziale X i XI SWZ, a podmiotowe środki dowodowe składane celem potwierdzenia braku 
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podstaw wykluczenia z postępowania wskazane zostały w Rozdziale XII SWZ. Przedmiotowe 
środki dowodowe zostały wskazane w rozdziale VI SWZ. Szczegółowe informacje w 
przedmiotowym zakresie określono w SWZ. 2. W Postępowaniu o udzielenie Zamówienia 
oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje Zamawiający i Wykonawcy przekazują 
zgodnie z treścią poniżej z zastrzeżeniem postanowień Rozdziału III ust. 11 lit. b). 
Komunikacja pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności składanie wniosków 
o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie 
dokumentów lub oświadczeń odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej w 
rozumieniu ustawy o świadczeniu usług drogą elektroniczną, z uwzględnieniem wymogów 
ustanowionych w Specyfikacji. 3. W Postępowaniu środkiem komunikacji elektronicznej, o 
którym mowa w ust. 2 powyżej, jest Portal Zakupowy. Zamawiający w celu usprawnienia 
porozumiewania się dopuszcza, aby oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje 
Zamawiający i Wykonawcy przekazywali przy użyciu poczty elektronicznej, pod warunkiem, że 
ich treść zostanie dostarczona przed upływem wyznaczonego terminu do adresata. Uwaga: 
Sposób, o którym mowa w zdaniu poprzednim nie dotyczy składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz ofert. 4. Wnioski o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu, oferty, oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia, 
podmiotowe środki dowodowe, w tym oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 Ustawy, 
oraz zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby, o którym mowa w art. 118 ust. 3 
Ustawy, przedmiotowe środki dowodowe, pełnomocnictwo, dokumenty, o których mowa w art. 
94 ust. 2 Ustawy, sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach danych określonych w 
przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji 
działalności podmiotów realizujących zadania publiczne (t.j Dz.U. z 2024 r. poz. 1557.), z 
zastrzeżeniem formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy, z uwzględnieniem rodzaju 
przekazywanych danych. 5. Informacje, oświadczenia lub dokumenty, inne niż określone 
powyżej, przekazywane w Postępowaniu, sporządza się w postaci elektronicznej, w formatach 
danych określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 
2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne lub jako tekst 
wpisany bezpośrednio do wiadomości przekazywanej przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, o których mowa w ust. 3. 6. W Postępowaniu wnioski o dopuszczenie do 
udziału w Postępowaniu oraz oferty przekazuje się w sposób wskazany w ust. 3, zaś 
sporządza w postaci elektronicznej, pod rygorem odrzucenia w oparciu odpowiednio o art. 146 
ust.1 pkt 5) oraz o art. 226 ust. 1 pkt 6) Ustawy. Wnioski o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu oraz oferty składa się pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym (zgodnie z 
definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014) UWAGA: Złożenie wniosku o dopuszczenie do 
udziału w Postępowaniu, oferty, oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji na 
nośniku danych (np. CD, pendrive) jest niedopuszczalne, nie stanowi bowiem ich złożenia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej w rozumieniu przepisów ustawy o świadczeniu 
usług drogą elektroniczną. Zamawiający nie dopuszcza przekazywania elektronicznego 
odwzorowania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oraz ofert podpisanych 
w formie pisemnej, chyba że odwzorowania te zostaną opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osobę umocowaną do złożenia tego oświadczenia. 7. Udział w 
postępowaniu Wykonawców z Państw Trzecich Wniosek o dopuszczenie do udziału podlegać 
będzie odrzuceniu na podstawie art. 146 ust. 1 pkt 2a) PZP (przetarg ograniczony). 8.
Zamawiający wykluczy z Postępowania Wykonawcę, który: 1) ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania w państwie niebędącym: a) państwem członkowskim Unii Europejskiej, b) 
państwem Europejskiego Obszaru Gospodarczego, c) państwem-stroną Porozumienia w 
sprawie zamówień rządowych (GPA) zawartego w ramach Światowej Organizacji Handlu lub 
d) państwem-stroną umowy zawartej z Unią Europejską regulującej wzajemny dostęp do 
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zamówień publicznych. Aktualny wykaz umów międzynarodowych gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych znaleźć można pod 
adresem: https://single-market-economy.ec.europa.eu/single-market/public-procurement

 2) w /international-public-procurement/bilateral-relations-non-eu-countries_en?prefLang=pl
celu wykazania spełniania warunków udziału polega na zasobach podmiotów, które mają 
siedzibę (miejsce zamieszkania) poza obszarem, o którym mowa w pkt 1) lit a-d. powyżej. 9. 
Zamawiający oceni, czy wobec Wykonawcy zachodzą przesłanki wykluczenia, o których 
mowa w ust. 8 powyżej, na podstawie oświadczenia Wykonawcy (lub podmiotu 
udostępniającego zasoby)zgodnie załącznikiem nr 10 do SWZ złożonego przez Wykonawcę 
(lub odpowiednio przez podmiot udostępniający zasoby).
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU
Przedmiotowe Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu ograniczonego na podstawie 
art. 379 Ustawy Pzp w związku z art. 392 ust. 1 Ustawy Pzp. Usługi ochroniarskie stanowią 
usługi społeczne, określone w załączniku XVII do Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2014/25/UE i w związku z tym przewidziany wyżej tryb ma zastosowanie. -

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Świadczenie usług ochrony osób i mienia oraz obsługi serwisowej systemów 
zabezpieczenia technicznego na obiektach znajdujących się na terenie O/Wrocław
Beschrijving: 1. Przedmiotem Zamówienia jest: Świadczenie usług ochrony osób i mienia oraz 
obsługi serwisowej systemów zabezpieczenia technicznego na obiektach znajdujących się na 
terenie O/Wrocław. 2. Szczegółowy opis przedmiotu Zamówienia zawiera Załącznik nr 1 do 
SWZ – Wzór Umowy.
Interne identificatiecode: ZP/2026/03/0010/PB

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 79710000 Beveiligingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 50610000 Reparatie- en onderhoudsdiensten voor 
beveiligingsuitrusting
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający jest upoważniony do skorzystania z prawa opcji w 
trakcie trwania Umowy, w zakresie opisanym we wzorze Umowy (Załącznik nr 1 do SWZ). 
Prawo opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w 
ramach realizacji Umowy. W przypadku nie skorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji, 
Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu. W zależności od swoich potrzeb 
Zamawiający będzie uprawniony do skorzystania na warunkach wskazanych w § 24. wzoru 
Umowy z prawa opcji polegającego na zleceniu Wykonawcy w okresie obowiązywania Umowy 
realizacji dodatkowych zleceń obejmujących: a) Opcja I - realizacji przez Wykonawcę 
dodatkowych Zleceń realizowanych na zasadach, o których mowa w § 24 ust. 1-4 Umowy, z 
zastrzeżeniem, że Umowa nie stanowi zobowiązania Zamawiającego do składania Zleceń. W 
przypadku, gdy Zamawiający nie udzieli Wykonawcy Zleceń, Wykonawcy nie będą 
przysługiwały z tego tytułu jakiekolwiek roszczenia wobec Zamawiającego. Usługi 
wykonywane w ramach prawa opcji, dotyczą: * uruchomienia dodatkowych doraźnych 
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posterunków na Obiektach Zamawiającego wskazanych w Załączniku nr 1 do Umowy oraz na 
nowych obiektach w obszarze działania Oddziału we Wrocławiu (woj. dolnośląskie i lubuskie), 
* objęcia bezpośrednim stałym dozorem sygnałów SSWiN oraz bezpośrednią ochroną 
fizyczną doraźną tj. wsparciem GI, dla Obiektów Zamawiającego znajdujących się w obszarze 
działania Oddziału we Wrocławiu (woj. dolnośląskie i lubuskie), nie ujętych w zamówieniu 
podstawowym * wykonanie podjazdów prewencyjnych GI do Obiektów Zamawiającego 
znajdujących się w obszarze działania Oddziału we Wrocławiu (woj. dolnośląskie i lubuskie). 
b) Opcja II - świadczenie usług opisanych w § 2 ust.1 pkt 1-4 Umowy, w ramach Prawa opcji 
II, przez okres nie dłuższy niż dwanaście miesięcy od daty zakończenia Umowy wskazanej w 
§ 12 ust. 1 Umowy.. Warunkiem uruchomienia prawa opcji jest złożenie przez Zamawiającego 
Wykonawcy wniosku zlecenia czynności dotyczących realizacji Zamówienia w ramach prawa 
opcji.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Polen
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie:  Miejsce realizacji zamówienia określono we wzorze umowy.

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 30/09/2026
Looptijd: 24 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanvullende informatie: 1. Dotyczy sekcji 5.1.3 Szacowany okres obowiązywania: Wskazana 
data zakończenia realizacji zamówienia dotyczy realizacji zamówienia podstawowego. 
Zamawiający przewiduje w ramach Prawa opcji II możliwość: świadczenie usług opisanych w 
§ 2 ust.1 pkt 1-4 Umowy, w ramach Prawa opcji II, przez okres nie dłuższy niż dwanaście 
miesięcy od daty zakończenia Umowy wskazanej w § 12 ust. 1 Umowy. Szczegółowy 
informacje dotyczące okresu obowiązywania umowy zawiera Wzór umowy. 2. Dotyczy terminu 
związania ofertą: Wykonawca jest związany ofertą przez okres 90 dni, tj. do dnia wskazanego 
w zaproszeniu do składania ofert. 3. W celu zabezpieczenia roszczeń Zamawiającego z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania przedmiotu umowy, Zamawiający wymaga od 
Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy wysokości 5% maksymalnego wynagrodzenie 
brutto z tytułu realizacji zamówienia podstawowego (określonego w § 14 ust. 2 Umowy). 
Wymagania dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy – dotyczy etapu po 
wyborze oferty najkorzystniejszej opisane zostały w Rozdziale XXII SWZ. 4. Zamawiający na 
podstawie art. 95 Ustawy wymaga zatrudnienia na podstawie umowy o pracę przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę osób, które wykonują czynności bezpośrednio związane w 
wykonywaniem ochrony fizycznej stałej, pracowników sprawujących nadzór nad ochroną, na 
obiektach opisanych w Załączniku nr 1 do SWZ - Wzorze Umowy. Szczegółowy zakres 
regulacji odnoszący się do niniejszego wymogu został opisany w Załączniku nr 1 do SWZ – 
wzorze umowy. 5. Uwaga dot. sekcji 5.1.9.: a. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie Zamówienia brak podstaw wykluczenia, o których mowa w 
Rozdziale X ust. 1 SWZ musi zachodzić wobec każdego z tych Wykonawców oraz warunek 
opisany w Rozdziale X ust. 5 SWZ musi spełniać każdy z Wykonawców odrębnie. b. Ocena 
spełniania warunków wymaganych od Wykonawców zostanie dokonana według formuły 
„spełnia - nie spełnia” na podstawie dokumentów i oświadczeń dołączonych do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w Postępowaniu złożonego w przedmiotowym Postępowaniu. c. 
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Wykonawca wykazując spełnianie warunków, o których mowa w Rozdziale X ust. 2. SWZ 
może polegać na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 118 ust.1 
Ustawy. Zamawiający bada czy wobec podmiotu udostępniającego zasoby, na zdolnościach 
którego polega Wykonawca nie zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w Rozdziale 
X ust. 1 oraz Rozdziale XI SWZ, z zastrzeżeniem lit. e) poniżej oraz czy spełnia warunki 
udziału w Postępowaniu w zakresie w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby. d. 
Wykonawca wykazując spełnianie warunków, o których mowa w Rozdziale X ust. 3 – 12 SWZ 
nie może polegać na zasobach innych podmiotów na zasadach określonych w art. 118 
Ustawy, w związku z zastrzeżeniem przez Zamawiającego obowiązku osobistego wykonania 
kluczowych części Zamówienia, opisanych w Rozdziale III ust. 14 SWZ oraz w § 2 ust. 6 
Wzoru Umowy (Załącznik nr 1 do SWZ). e. Zakazuje się polegania na zasobach innych 
podmiotów, w stosunku do których zastosowanie mają art. 5k ust. 1 lit. a) – c) Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Andere economische of financiële eisen
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust. 2 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy potwierdzą posiadanie środków finansowych lub zdolności 
kredytowej na kwotę nie mniejszą niż 1 500 000,00 zł (słownie: jeden milion pięćset tysięcy 
złotych 00/100). Uwaga: 1) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunek opisany powyżej może spełniać łącznie grupa Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie Zamówienia. 2) Zamawiający nie dopuszcza sumowania 
zdolności kredytowej Wykonawcy potwierdzonej przez różne instytucje (banki). Podmiotowe 
środki na potwierdzenie warunku: Informacja banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, potwierdzająca wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność 
kredytową Wykonawcy na kwotę nie mniejszą 1 500 000,00 złotych (słownie: jeden milion 
pięćset tysięcy złotych) w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
zgodnie z warunkiem opisanym w Rozdziale X ust. 2 SWZ.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Autorisatie of lidmaatschap van een bepaalde organisatie vereist voor 
dienstencontracten
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust.3 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy posiadają wydaną na podstawie przepisów ustawy z dnia 22 
sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 532.) aktualną koncesję na 
prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia w formie 
bezpośredniej ochrony fizycznej oraz zabezpieczenia technicznego. Zamawiający dopuszcza 
posiadanie przez Wykonawcę dwóch odrębnych koncesji, o których mowa powyżej, na ww. 
formy ochrony. Uwaga: 1) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia warunek posiadania aktualnej koncesji na prowadzenie działalności gospodarczej 
w zakresie usług ochrony osób i mienia w formie bezpośredniej ochrony fizycznej muszą 
spełniać odrębnie ci z Wykonawców, którzy faktycznie będą realizowali usługę dotyczącą 
bezpośredniej ochrony fizycznej. 2) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie Zamówienia warunek posiadania aktualnej koncesji na prowadzenie działalności 
gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia w formie zabezpieczenia technicznego 
muszą spełniać odrębnie ci z Wykonawców, którzy faktycznie będą realizowali usługę 
dotyczącą zabezpieczenia technicznego. 3) W przypadkach, o których mowa wyżej, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia dołączają do wniosku o 
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dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu „Wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu”). Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Aktualna koncesja 
na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie usług ochrony osób i mienia w formie 
bezpośredniej ochrony fizycznej oraz zabezpieczenia technicznego wydaną/e na podstawie 
przepisów ustawy z dnia 22 sierpnia 1997 r. o ochronie osób i mienia (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
532.), zgodnie z warunkiem opisanym w Rozdziale X ust. 3 SWZ.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Autorisatie of lidmaatschap van een bepaalde organisatie vereist voor 
dienstencontracten
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust. 4 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy posiadają aktualną decyzję właściwego terytorialnie 
Komendanta Wojewódzkiego Policji wydaną na podstawie ustawy z dnia 21 maja 1999 r. o 
broni i amunicji (t. j z. U. z 2024 r. poz. 485), przyznającą prawo do posiadania broni na 
okaziciela do celów ochrony osób i mienia. Uwaga: 1) W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie Zamówienia warunek opisany powyżej muszą spełniać ci z 
Wykonawców, którzy faktycznie będą realizowali usługę dotyczącą bezpośredniej i doraźnej 
ochrony fizycznej. 2) W przypadku, o którym mowa wyżej, Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o udzielenie Zamówienia dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu „Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu”). Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Aktualna decyzja właściwego 
terytorialnie Komendanta Wojewódzkiego Policji wydaną na podstawie ustawy z dnia 21 maja 
1999 r. o broni i amunicji (t. j z. U. z 2024 r. poz. 485.), przyznającą prawo do posiadania broni 
na okaziciela do celów ochrony osób i mienia, zgodnie z warunkiem, o którym mowa w 
Rozdziale X ust. 4 SWZ.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Informatiebeveiliging
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust. 5 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy dysponują świadectwem bezpieczeństwa przemysłowego I 
stopnia, wydanym przez Agencję Bezpieczeństwa Wewnętrznego lub Służbę Kontrwywiadu 
Wojskowego, co najmniej o klauzuli POUFNE, o którym mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 
2010 r. o ochronie informacji niejawnych (t.j. Dz.U. 2025 poz. 1209). Uwaga: W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia warunek opisany powyżej 
musi spełniać każdy z Wykonawców odrębnie. Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: 
Ważne świadectwo bezpieczeństwa przemysłowego I stopnia wydane przez Agencję 
Bezpieczeństwa Wewnętrznego lub Służbę Kontrwywiadu Wojskowego co najmniej o klauzuli 
POUFNE, o którym mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 2010r. o ochronie informacji niejawnych 
(t.j. Dz.U. 2025 poz. 1209), zgodnie z warunkiem, o którym mowa w Rozdziale X ust. 5 SWZ.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Gereedschappen, installaties of technische uitrusting
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust. 6 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy dysponują lub będą dysponować wdrożonym systemem 
łączności bezprzewodowej oraz częstotliwością radiową w lokalizacjach objętych 
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świadczeniem usług. Uwaga: 1) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie Zamówienia warunek opisany powyżej może spełniać łącznie grupa Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia. 2) W przypadku, o którym mowa wyżej, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia dołączają do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu „Wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu”). Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Oświadczenie 
Wykonawcy, że dysponuje lub będzie dysponować wdrożonym systemem łączności 
bezprzewodowej oraz częstotliwością radiową w lokalizacjach objętych świadczeniem usług, 
zgodnie z warunkiem, o którym mowa w Rozdziale X ust. 6 SWZ (zgodnie z treścią Załącznika 
nr 4 do SWZ).
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Gereedschappen, installaties of technische uitrusting
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust. 7 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy dysponują lub będą dysponować elektronicznym systemem 
kontroli służby ochrony, umożliwiającym nadzór w systemie ciągłym z wykorzystaniem 
transmisji bezprzewodowej oraz posiadają zdolność do regularnego przekazywania 
Zamawiającemu raportów dobowych z pracy służby ochrony za pomocą poczty elektronicznej. 
Uwaga: 1) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia 
warunek opisany powyżej może spełniać łącznie grupa Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie Zamówienia. 2) W przypadku, o którym mowa wyżej, Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie Zamówienia dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni 
Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu „Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu”). Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Oświadczenie Wykonawcy, że 
dysponuje lub będzie dysponować elektronicznym systemem kontroli służby ochrony, 
umożliwiającym nadzór w systemie ciągłym z wykorzystaniem transmisji bezprzewodowej oraz 
zdolność do regularnego przekazywania Zamawiającemu raportów dobowych z pracy służby 
ochrony za pomocą poczty elektronicznej, zgodnie z warunkiem, o którym mowa w Rozdziale 
X ust. 7 SWZ (zgodnie z treścią Załącznika nr 5 do SWZ).
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust. 8 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy w okresie ostatnich czterech lat przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizowali, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych realizują, co najmniej dwie usługi których przedmiotem była
/jest ochrona osób i mienia, każda z ww. usług realizowana nieprzerwanie przez okres 
minimum 12 miesięcy, wykonywana w formie bezpośredniej ochrony fizycznej przez co 
najmniej (12) dwunastu uzbrojonych w broń palną, kwalifikowanych pracowników ochrony 
fizycznej tj. Specjalistyczną Uzbrojoną Formację Ochronną (SUFO). Uwaga: 1) W przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych dotychczasowy okres zrealizowanej usługi musi 
wynosić nieprzerwanie minimum 12 miesięcy. 2) W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie Zamówienia warunek opisany powyżej może spełniać łącznie 
grupa Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia z tym zastrzeżeniem, 
że każdy z Wykonawców, który faktycznie będzie realizował usługę dotyczącą bezpośredniej 
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ochrony fizycznej musi wykazać się co najmniej dwiema takimi usługami. 3) W przypadku, o 
którym mowa w pkt 2) powyżej, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia 
dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu 
„Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu”). 4) Wykonawca w celu potwierdzenia 
spełnienia warunku opisanego w ust. 8 może powoływać się na te same usługi określone w 
ust. 9, 10 pod warunkiem, że obejmowały one również swoim zakresem usługi opisane w 
warunku w ust. 8. Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Wykaz zamówień 
wykonanych lub wykonywanych w okresie wskazanym w Rozdziale X. ust. 8 SWZ przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, spełniających warunek określony 
w Rozdziale X. ust. 8 SWZ (zgodnie z treścią Załącznika nr 6 do SWZ). Do każdego 
zamówienia wymienionego w wykazie należy podać: przedmiot (w szczególności poprzez 
podanie informacji: czy zakres obejmował/obejmuje ochronę osób i mienia wykonywaną w 
formie bezpośredniej ochrony fizycznej, czy usługa była/jest realizowana przez uzbrojonych w 
broń palną, kwalifikowanych pracowników ochrony fizycznej tj. Specjalistyczną Uzbrojoną 
Formację Ochronną (SUFO) wraz ze wskazaniem ich liczby, daty wykonania (dd/mm/rrrr), i 
podmioty, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane), oraz załączyć 
dowody określające czy te usługi zostały wykonane należycie lub są wykonywane należycie. 
Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług, wykonanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami wykazy, o których mowa powyżej dotyczą usług, w których wykonaniu 
Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy. Jednocześnie 
Zamawiający wskazuje, iż dowodami, o których mowa w punktach powyżej są: a) referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, potwierdzające 
należyte wykonanie usługi, b) jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust.9 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy w okresie ostatnich czterech lat przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizowali, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych realizują, co najmniej dwie usługi, których przedmiotem była
/jest ochrona osób i mienia, wykonywana w formie bezpośredniej ochrony fizycznej, każda z 
ww. usług realizowana nieprzerwanie przez minimum 12 miesięcy, o wartości co najmniej 2 
000 000,00 zł (słownie: dwa miliony złotych 00/100) brutto każda. Uwaga: 1) W przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych dotychczasowy okres 
zrealizowanej usługi musi wynosić nieprzerwanie minimum 12 miesięcy oraz dotychczasowa 
wartość realizowanej usługi musi osiągnąć wartość minimum 2 000 000,00 zł (słownie: dwa 
miliony złotych 00/100) brutto. 2) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie Zamówienia warunek opisany powyżej może spełniać łącznie grupa Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia z tym zastrzeżeniem, że każdy z 
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Wykonawców, który faktycznie będzie realizował usługę dotyczącą bezpośredniej ochrony 
fizycznej musi wykazać się co najmniej dwiema takimi usługami. 3) W przypadku, o którym 
mowa wyżej, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia dołączają do 
wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu „Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu”). 4) Wykonawca w celu potwierdzenia spełnienia 
warunku opisanego w ust. 9 może powoływać się na te same usługi określone w ust. 8, 10 
pod warunkiem, że obejmowały one również swoim zakresem usługi opisane w warunku w 
ust. 9. Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Wykaz zamówień wykonanych w 
okresie wskazanym w Rozdziale X. ust. 9 SWZ przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie, spełniających warunek określony w Rozdziale X. ust. 9 SWZ (zgodnie z 
treścią Załącznika nr 6 do SWZ). Do każdego zamówienia wymienionego w wykazie należy 
podać: przedmiot (w szczególności poprzez podanie informacji, czy zakres obejmował
/obejmuje bezpośrednią ochronę fizyczną osób i mienia, wartość brutto – w wypadku 
powoływania się przez Wykonawcę na zamówienia będące w trakcie realizacji należy wskazać 
wartość brutto dotychczas zrealizowanej usługi oraz datę, w której rzeczona usługa osiągnęła 
wskazaną wartość, daty wykonania (dd/mm/rrrr) i podmioty, na rzecz których usługi zostały 
wykonane lub są wykonywane), oraz załączyć dowody określające czy te usługi zostały 
wykonane należycie lub są wykonywane należycie. Jeżeli Wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji usług, wykonanych wspólnie z innymi Wykonawcami wykazy, o 
których mowa powyżej dotyczą usług, w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio 
uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których 
wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy. Jednocześnie Zamawiający 
wskazuje, iż dowodami, o których mowa w punktach powyżej są: a) referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, potwierdzające 
należyte wykonanie usługi, b) jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust.10 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy w okresie ostatnich czterech lat przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizowali, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych realizują, co najmniej dwie usługi polegające na obsłudze 
serwisowej łącznie czterech następujących systemów zabezpieczenia technicznego ochrony 
fizycznej, tj. Systemu Sygnalizacji Włamania i Napadu (SSWiN), Systemu Monitoringu 
Wizyjnego (CCTV), Systemu Kontroli Dostępu (SKD) i Systemu Ochrony Obwodowej (SOO), 
nieprzerwanie przez okres minimum 6 miesięcy, o łącznej wartości usług co najmniej 100 
000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych 00/100) brutto. Wykazane usługi muszą potwierdzać 
realizacje usług na każdym ze wskazanych systemów. Zamawiający dopuszcza w celu 
potwierdzenia spełnienia ww. warunku udziału w postępowaniu, sumowanie usług (odrębnych 
zadań) pod kątem wartości (z tym, że łączna wartości usług winna wynosić co najmniej: 100 
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000,00 zł(słownie: sto tysięcy złotych 00/100) brutto, a łączna ilość usług: co najmniej dwie 
usługi polegające na obsłudze serwisowej łącznie czterech następujących systemów 
zabezpieczenia technicznego ochrony fizycznej, tj. Systemu Sygnalizacji Włamania i Napadu 
(SSWiN), Systemu Monitoringu Wizyjnego (CCTV), Systemu Kontroli Dostępu (SKD) i 
Systemu Ochrony Obwodowej (SOO), nieprzerwanie przez okres minimum 6 miesięcy) . 
Uwaga: 1) W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych, 
dotychczasowy okres zrealizowanej usługi musi wynosić nieprzerwanie minimum 6 miesięcy 
oraz dotychczasowa wartość realizowanych usług musi osiągnąć wartość minimum 100 
000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych 00/100) brutto łącznie. 2) W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia warunek opisany powyżej może spełniać 
łącznie grupa Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia z tym 
zastrzeżeniem, że każdy z Wykonawców, który faktycznie będzie realizował usługę dotyczącą 
zabezpieczenia technicznego musi wykazać się co najmniej dwie usługi. 3) W przypadku, o 
którym mowa w pkt 2) powyżej, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia 
dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu 
„Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu”). 4) Wykonawca w celu potwierdzenia 
spełnienia warunku opisanego w ust. 10 może powoływać się na te same usługi określone w 
ust. 8, 9 pod warunkiem, że obejmowały one również swoim zakresem usługi opisane w 
warunku w ust. 10. Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Wykaz zamówień 
wykonanych w okresie wskazanym w Rozdziale X. ust. 10 SWZ przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, spełniających warunek określony w Rozdziale X. ust. 
10 SWZ (zgodnie z treścią Załącznika nr 6 do SWZ). Do każdego zamówienia wymienionego 
w wykazie należy podać: przedmiot (w szczególności poprzez podanie informacji, czy zakres 
obejmował/obejmuje obsługę serwisową łącznie systemów zabezpieczenia technicznego 
ochrony fizycznej, tj. Systemu Sygnalizacji Włamania i Napadu (SSWiN), Systemu Monitoringu 
Wizyjnego (CCTV), Systemu Kontroli Dostępu (SKD) i Systemu Ochrony Obwodowej (SOO), 
wartość brutto – w wypadku powoływania się przez Wykonawcę na zamówienia będące w 
trakcie realizacji należy wskazać wartość brutto dotychczas zrealizowanej usługi oraz datę, w 
której rzeczona usługa osiągnęła wskazaną wartość, daty wykonania (dd/mm/rrrr) i podmioty, 
na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane), oraz załączyć dowody 
określające czy te usługi zostały wykonane należycie lub są wykonywane należycie. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług, wykonanych wspólnie z innymi 
Wykonawcami wykazy, o których mowa powyżej dotyczą usług, w których wykonaniu 
Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy. Jednocześnie 
Zamawiający wskazuje, iż dowodami, o których mowa w punktach powyżej są: a) referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, potwierdzające 
należyte wykonanie usługi, b) jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
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Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust.11 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy w okresie ostatnich czterech lat przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, zrealizowali, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych realizują, dwie usługi, w tym każda polegająca na instalacji co 
najmniej dwóch z poniższych systemów zabezpieczenia technicznego w ramach jednego 
zamówienia (umowy): - Systemu Sygnalizacji Włamania i Napadu (SSWiN), - Systemu 
Monitoringu Wizyjnego (CCTV), - Systemu Kontroli Dostępu (SKD), - Systemu Ochrony 
Obwodowej (SOO). Uwaga: 1) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie Zamówienia warunek opisany powyżej może spełniać łącznie grupa Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia z tym zastrzeżeniem, że każdy z 
Wykonawców, który faktycznie będzie realizował usługę dotyczącą zabezpieczenia 
technicznego musi wykazać się co najmniej dwiema usługami. 2) W przypadku, o którym 
mowa w pkt 1) powyżej, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia 
dołączają do wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oświadczenie, z którego 
wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu 
„Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu”). 3) Wykonawca w celu potwierdzenia 
spełnienia warunku opisanego w ust. 11 może powoływać się na te same usługi określone w 
ust. 8, 9 i 10 pod warunkiem, że obejmowały one również swoim zakresem usługi opisane w 
warunku w ust. 11. Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Wykaz zamówień 
wykonanych w okresie wskazanym w Rozdziale X. ust. 11 SWZ przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, spełniających warunek określony w Rozdziale X. ust. 
11 SWZ (zgodnie z treścią Załącznika nr 6 do SWZ). Do każdego zamówienia wymienionego 
w wykazie należy podać: przedmiot [w szczególności poprzez podanie: informacji czy zakres 
obejmował/obejmuje instalację co najmniej dwóch z poniższych systemów zabezpieczenia 
technicznego w ramach jednego zamówienia (umowy): -Systemu Sygnalizacji Włamania i 
Napadu (SSWiN), - Systemu Monitoringu Wizyjnego (CCTV), - Systemu Kontroli Dostępu 
(SKD), - Systemu Ochrony Obwodowej (SOO), daty wykonania (dd/mm/rrrr) i podmioty, na 
rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane}], oraz załączyć dowody 
określające czy te usługi zostały wykonane należycie lub są wykonywane należycie. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług, wykonanych wspólnie z innymi 
Wykonawcami wykazy, o których mowa powyżej dotyczą usług, w których wykonaniu 
Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy. Jednocześnie 
Zamawiający wskazuje, iż dowodami, o których mowa w punktach powyżej są: a) referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, 
a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, potwierdzające 
należyte wykonanie usługi, b) jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu.
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Rozdział X ust.12 SWZ O udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy dysponują lub będą dysponować osobami zdolnymi do 
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wykonania Zamówienia, tj. co najmniej (2) dwoma pracownikami nadzoru ochrony, z których 
każdy posiada poświadczenie bezpieczeństwa upoważniające do dostępu do informacji 
niejawnych oznaczonych klauzulą co najmniej „poufne” i został przeszkolony w zakresie 
ochrony informacji niejawnych, zgodnie z ustawą o ochronie informacji niejawnych (tj. Dz. U. z 
2025 poz.1209). Uwaga: 1) W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia warunek opisany powyżej może spełniać łącznie grupa Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia. 2) W przypadku, o którym mowa wyżej, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w Postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy (oświadczenie w Formularzu „Wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu”). Podmiotowe środki na potwierdzenie warunku: Wykaz osób, 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji Zamówienia wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, niezbędnych do wykonania Zamówienia, zgodnie z 
warunkiem opisanym w Rozdziale X ust. 12 SWZ wraz z informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami (zgodnie z treścią Załącznika nr 7 do SWZ).
De criteria zullen worden gebruikt om de gegadigden te selecteren die voor de tweede fase 
van de procedure zullen worden uitgenodigd
Informatie over de tweede fase van een procedure in twee fasen: 
De procedure verloopt in opeenvolgende fasen. In elke fase kunnen deelnemers afvallen

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Cena całkowita brutto oferty” - waga 100%
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 100

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken is beperkt
Rechtvaardiging voor het beperken van de toegang tot bepaalde aanbestedingsstukken: 
Bescherming van bijzonder gevoelige informatie
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Informatie over beperkt toegankelijke documenten is beschikbaar op: https://portal.gaz-system.
pl
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Portal zakupowy
URL: https://portal.gaz-system.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 
300 000,00 PLN (słownie: trzysta tysięcy złotych 00/100),. Szczegółowe informacje zawiera 
rozdział XIII SWZ
Uiterste datum voor de ontvangst van blijken van belangstelling: 30/04/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese zomertijd

https://portal.gaz-system.pl
https://portal.gaz-system.pl
https://portal.gaz-system.pl
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Uiterste datum voor de ontvangst van verzoeken tot deelname: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Zgodnie z wymogami 
określonymi we wzorze umowy (załącznik nr 1 do SWZ)
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: ja
Nadere inlichtingen over de geheimhoudingsovereenkomst: Z uwagi na specyfikę przedmiotu 
Zamówienia oraz jego poufny charakter, dokument: 1) Załącznik nr 2 do Umowy - Opis 
Przedmiotu Zamówienia zawiera informacje podlegające ochronie prawnej jako tajemnica 
przedsiębiorstwa w rozumieniu art. 11 ust. 2 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu 
nieuczciwej konkurencji (tekst jednolity Dz. U. z 2022 r. poz. 1233 ze zm.). Udostępnienie 
dokumentacji Postępowania zawierającej informacje podlegające ochronie nastąpi wyłącznie 
tym Wykonawcom, z którymi Zamawiający zawrze umowę o zachowaniu poufności dla 
niniejszego Postępowania (zgodnie z Załącznikiem nr 9 do SWZ), przy czym umowę tę 
zawiera się z Wykonawcą w sytuacji, gdy w Dokumentacji Postępowania znajdują się 
informacje stanowiące Tajemnicę przedsiębiorstwa (w odniesieniu tylko do tych informacji). 
Szczegóły zostały opisane w treści SWZ Rozdział III.
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie przedmiotowego 
zamówienia. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania 
w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia. W przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia do 
oferty należy dołączyć dokument ustanawiający pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy w sprawie zamówienia. Jeżeli oferta Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia zostanie wybrana, Zamawiający zastrzega sobie prawo żądania przed 
zawarciem umowy w sprawie zamówienia przedłożenia umowy regulującej współpracę tych 
podmiotów.
Financiële regeling: 1. Termin płatności faktury wynosi 30 dni od daty otrzymania przez 
Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury. 2.Szczegółowe zapisy w przedmiotowym 
zakresie określa Wzór Umowy.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Zgodnie z Działem IX ustawy PZP.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Operator 
Gazociągów Przesyłowych GAZ-SYSTEM S.A.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
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Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Operator Gazociągów Przesyłowych GAZ-
SYSTEM S.A.
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Operator Gazociągów Przesyłowych GAZ-SYSTEM S.
A.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Operator Gazociągów Przesyłowych GAZ-SYSTEM S.A.
Registratienummer: 527-243-20 41
Postadres: ul. Mszczonowska 4
Stad: Warszawa
Postcode: 02-337
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Elżbieta Frontkiewicz
E-mail: zamowienia.wroclaw@gaz-system.pl
Telefoon: +48 71 33 53 461
Internetadres: https://www.gaz-system.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: ul. Postępu 17a 
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt:  Krajowa Izba Odwoławcza
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48224587801
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures
Bemiddelingsorganisatie

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291

mailto:zamowienia.wroclaw@gaz-system.pl
https://www.gaz-system.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 7d65e6b7-34eb-4eeb-8b1b-1c0c67ab1d23  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht – lichte regeling
Subtype aankondiging: 21
Verzenddatum van de aankondiging: 03/04/2026 10:26:19 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 234017-2026
Nummer uitgave PB S: 67/2026
Datum van bekendmaking: 07/04/2026

https://op.europa.eu
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